BEFORE DHARMA TALK

MU JO JIN JIN MI MYO NO HO WA
HYAKU SEN MAN GO NI MO Al-O KOTO KATASHI
WARE IMA KEN-MON SHI JU-JI SURU KOTO O ETARI
NEGAWAKUWA NYORAI NO SHIN-JITSU-GI O GESHI TATEMATSURAN

An unsurpassed, penetrating, and perfect dharma
Is rarely met with even in a hundred thousand million kalpas.
Having it to see and listen to, to remember and accept,
| vow to taste the truth of the Tathagatha’s words.

AFTER DHARMA TALK

May our intention
Equally penetrate every being and place
With the true merit of Buddha’s way.

SHU-JO MU-HAN SEI-GAN-DO
BON-NO MU-JIN SEI-GAN-DAN
HO-MON MU-RYO SEI-GAN-GAKU
BUTSU-DO MU-JO SEI-GAN-JO

Sentient beings are numberless; | vow to save them.
Desires are inexhaustible; | vow to put an end to them.
The dharmas are boundless; | vow to master them.
The Buddha’s way is unsurpassable; | vow to attain it.
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